*sark- forth; love (MD2896)

*sark-a-¢imwi-2taw-ewa
M saka¢emi?tanew
*sark-a-¢imw-i-wa

M saka¢emow
*sak-akone-kapaw-i-wa
C sakakonekapawiw
*sark-arlwiwe:-hSin-wa
M sakanowe-hsen
*sark-amehki-hsin-wa
M sakamehkehsen
*sark-amehki-Hen-wi
M sakamehkehnen
*sark-a-nexkwi-hSin-wa
M sakanehki-hsen
*sak-apit-e-wa

M sakapetw
*sak-a?te-Skaw-ewa
O sakatteSkuwat
*sark-a-70-0-wa

O sakasso
*sark-ar-xkwi-hoeta-wa
O sakakkossiton
*sak-ah-amwa

F sakahamwa
*sark-ane-nt-amwa

M sakare-htam
*sak-api-wa

M sakapew
*sark-eht-akw-esi-wa
F sakehtakosiwa
*sak-epye-wi

M sakepiw
*sark-eSk-e-wa

F sakeSkewa
*sark-etone-hoko-wa
F saketonehokowa
*sark-exkwe-hSin-wa
M sakehki-hsen
*sak-exkwe-pali-ho-wa
C sakiskwepayihow
*sark-exkwe-wa

C sakiskwew
*sark-i--wa

F seaki-wa
*sarki-¢i-h-ewa

O sakici?
*sarki-¢i-hSimo-wa

M saketehsemow
*sarki-¢i-ht-a?so-wa
O sakicittarsso

TA out

he reveals a story to him
Al out

he reveals by narrating
Al stick

he stands sticking out of the snow
Al out

he lies with his tail sticking out
Al out

he lies sticking out of the soil
Il out

it lies sticking out of the soil
Al out

he has his hair hanging out
Al out

he is teething
TA sun

he (the sun) shines on him
Al sun

he has the sun shining on him
TI  stick out

leave s.t. sticking out

Tl protrude
he sticks out from water
Tl out

he has it sticking out of his mouth
Al out

he sits sticking out
Al hear

he is heard
I out

it sticks out of the water
Al emerge

he emerges
Al drift

he drifts, mouth sticking out
Al out

he lies with his head protruding
Al stick

he throws self, head sticking out
Al stick

he sticks out his head

Al go out
he goes out
TA out
take out
Al out
he dances out of a place
Al out

carry things outside
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*sarki-¢i-hta-wa

O sakicitton
*saki-¢i-ht-amaw-ewa
O sakicittamaw
*sarki-¢i-ht-aw-ewa
O saicittaw
*saki-¢i-hfe-wa

O sakegisse
*saki-¢i-ka-paw-i-wa
O sakicika-pawi
*saki-¢i-pah-iwe-wa
O Sakicipariwe:
*sarki-¢i-ta-¢i-hta-wa
M *sakecetacehtaw
*sarki-¢i-ta-¢i-ke--wa
M *sakecetacekow
*saki-¢i-ta-¢i-m-ewa
M *saketetacemew
*saki-¢i-we-p-en-ewa
O sakogiwe-pin
*sarki-¢i-wel-ewa

O sakiciwin

*sarki-¢i-wet-amaw-eva

O sakiciwitamaw
*sarki-¢i-wet-aw-ewa
O sakiciwitaw
*sarki-¢i-wet-owa
O sakiciwito-n
*sarki-h-etwi-wa-ki
C sakihito-wak
*saki-hSim-ewa

M sakehsemw
*sarki-ka--hSin-wa
F sakika:Sinwa
*sarki-ka-te--hSin-wa
M sakekat-hsen
*sarki-ka-te--hben-wi
M sakekat-hnen
*saki-kamy-o0-wa
O sakakamo
*sark-ik-e--wa

M sakekew
*sarki-kome-wa

F sakikomewa
*sarki-nedke-Sk-e-wa
F sakinehkeSkewa
*sarki-?ta-wa

M sakertaw
*saki-site--hSin-wa
O sakesitessSin
*saki-t-a-pye-hSin-wa
O sékita-pi-§Sin

Tl out
take out
TA out
take s.t. out for s.o0.
TA out
take s.t. out for s.o.
Al out
he runs out
Al out
stand outside
Al run
run outside away from people
PT out
he drags it out
Al out
he crawls out of a place
TA out
he drags him out
TA throw
throw s.o. outside
TA out
take out
TA out
take s.t. out for s.o0.
TA out
take out s.t.for s.o0.
Tl out
take out
Al love
they love each other
TA out
he places him to stick out
Al protrude
he lies with leg out
Al out
he lies with a leg sticking out
Il out
it lies with a leg sticking out
Al stick out
be part in and part out of water
Al out
he grows forth
Al protrude
his nose sticks out
Al protrude
he sticks out his arm
Al out
he moves so as to stick out
Al stick
he lies with his foot sticking out
Al come out
come out (string-like object)



*saki-t-a-pye-hbe-wi
O sékita-pi-sse
*saki-t-a-pye-hben-wi
O sakitapi-ssin
*saki-t-a-wata-wa

M saketawataw
*saki-t-a-wab-ewa

M saketawarw
*sarki-t-a-wab-etwi-waki
M saketawamtowak
*saki-t-at-amwa

M saketenam
*saki-t-a0-ewa

M saketene-w
*saki-tempe-hok-o-wa
F sekitepehokowa
*saki-tempe-hSin-wa
F sakitepeSinwa
*saki-t-0-te--pahtawi-wa
O séketotepetto
*saki-t-0-te--wa

O saketote
*saki-t-ohfe--wa

M saketohnew
*saki-0entye-li-wa

O sakenirgi-ni
*saki-wi 0e-karpawi-wa
F se&kiwine-kapawa
*sak-owe-wa

C sakowew
*sasak-eht-akw-esi-wa
F sasakehtakosiwa
*sasaki-ka-te--hSin-wa
M sas&ekat-hsen
*sasaki-ka-te--hfen-wi
M sas&ekat-hnen
*sasaki-kaSye-Sk-e-wa
F saskikaSeSkewa

*sa-m- touch (MD2916)

*sam-ah-amaw-ava
C samahamaweav
*sam-ah-amwa

C samaham
*sam-ahw-ewa

C samahwew
*sam-ant-amwa
C samahtam
*sam-eSk-amwa
C samiskam
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Il come out

long string-like object comes out of
Il come out

come out (string-like object)
PT out

he takes it out of a place
TA out

he takes him out of a place
Al out

they go out in single file
Tl out

he moves it out of a place
TA out

he moves him out of a place
Al protrude

he drifts with head out
Al protrude

he lies with head out
Al crawl

he crawls out running
Al crawl

he crawls out
Al out

he walks out of a place
Al stick

he sticks out his hand
Al protrude

he stands with horns out
Al el

he calls, yells
Al hear

he is heard
Al out

he lies with both legs sticking out
Il out

it lies with both legs sticking out
Al protrude

goes with claws showing

TA touch
he touches it with tool for him
Tl touch
he touches it with tool
TA touch
he touches him with tool
Tl touch
he touches it with mouth
Tl touch

he touches it with foot
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*sam-eSkaw-eva
C samiskawew

*sak(w)- hold fast, firm; seize (MD2920)

*sak-alwiwe--swi-h-ewa
F sakanowesohewa
*sak-anexkwe-n-ewa
F sakanehkwenewa
*sak-apam-ewa

M sakapamew
*sak-apant-amaw-eva
M sakapahtamoww
*sak-apant-am-wa
M sakapahtam
*sak-apyek-ahpiso-wa
C sakgekahpisow
*sak-apyek-en-ewa
C sakgekinew
*sak-apyeki-pahewa
C sakgekipahew
*sak-apye-n-amwa
M sakapi-nam
*sak-apye-n-ikan-
M sakapi-nekanan
*sak-apye-ni-ke--wa
F sakgpyenikewa
*sak-apy-i-wi

O sakgi
*sak-axk-api-wa

M sakahkapew
*sak-axk-att-awa

M sakahkaltaw
*sak-axk-a?t-e-wi

M sakahkaltew
*sak-axk-ar6-ewa
M sakahka?nen
*sak-axkw-ahi-kan-ehs-
C saksskwahikanis
*sak-axkwi-hSim-ewa
M sakahkehseraw
*sak-axkwi-hsin-wa
M sakahkihsen
*sak-axkwi-hbeta-wa
M sakahkehnetav
*sak-axkwi- Pta-wa
M sakahki?taw
*sak-ah-amwa

C sakaham
*sak-ahi-ke-wa

C sakahikev

TA touch
he touches him with foot

TA seize
he seizes and burns his tail
TA seize
he grabs him by the hair
TA keep
he keeps him fixed in view
TA keep
he keeps it in view for him
Tl keep
he keeps it fixed in view
Al tie
he is tethered, hitched
TA string
he holds him by string in hand
TA string
he makes him run on a rope
Tl hold
he holds it fast by a string
NI hold
reins (pl.)
Al seize
he holds things by rope
Il thin
be a thin string-like connection
Al away
he is put away, is safe
PT away
he puts it away
Il away
it is put away, is safe
TA away
he puts him away
NI  pin
clothes pin
TA away
he lays him away in the proper place
Al hold
he lies holding fast to some solid
PT away
he lays it away in the proper place
Al hold
he holds fast to some solid object
Tl nall
he fastens it by tool
Al nail
he drives nails



*sak-ahpiso-wa

C sakahpistv
*sak-ahpite-wi

C sakahpitev
*sak-ek-en-amaw-eva
O sakikinamaw
*sak-ek-en-amwa
O sakikinan
*sak-ehkaw-ava

M sale-hkavew
*sak-ehSen-ewa

F sakeSeewa
*sak-eht-en-ava

M sale-hterew
*sak-ekwayaw-en-gva
M sakiki-yawene-w
*sak-ekwe-piso-wa
C sakikwepisow
*sak-en-amaw-va
C sakinamawe/
*sak-en-iwe-wa

M sale-newew
*sak-etone-hpio-ewa
M saketone-hperzw
*sak-exkwe-pes-o-wa
F sakihkwepisowa
*saki-hpw-ewa

F sakihpweva
*saki-hpwi-ta-wa

F sakihpotava
*saki-hSin-wa

O sakissin
*saki-hbe--wa

O sakisse
*saki-hoe--wi

O sakisse
*saki-kate-hpif-ewa
O sakikaeppin
*saki-kwat-amaw-ewa
M sakikuatamove-w
*saki-kwat-amwa
M sakikuatam
*saki-kwab-e-wa

M sakikuare-w
*saki-nebke-pah-ewa
C sakiniskepahew
*saki-pwet-owa

O sakipiten
*saki-pwit-wi-waki
M sakepotowak
*saki-pw-iwe-wa

M sakepowew
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Al tie

he is tied fast
I tie

it is tied fast
TA hold

hold on to s.t. for s.o.
Tl hold

hold on to s.t. clothlike
TA hold

he holds him fast with his foot
TA seize

he holds him by the ear
TA ear

he pulls his ear
TA hold

he seizes or holds him by the neck
Al tie

he is tied by the neck, he is bridled
TA seize

he seizes it for him, him by it
Al hold

he seizes, holds people
TA tie

he ties him by the snout
Al seize

he ties himself by the neck
TA seize

he bites him
PT seize

he bites it
Al attached

be attached/be lying close together
Al stuck

be stuck, be attached firmly
Il stuck

be stuck/be attached firmly
TA tie

tie s.o. by the legs
TA sew

he sews it on for him
Tl sew

he sews it on
TA sew

he sews him on
TA seize

he runs him by the arm
Tl connect

connect to s.t., hitch to s.t.
Al bite

they bite each other
Al bite

he bites people
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*saki-?ta-wa

M sake?taw
*saki-?tar-wi

M sakertaw
*saki-site-Skaw-ewa
O sakisit&Skaw
*saki-0entye-hpio-ewa
O sakinigi-ppin
*saki-fertye-n-etwi-waké
C sakgih¢enito-wak
*saki-fentye--Skaw-ewa
O sakinigti-Skaw
*saki-wibe-hpif-ewa
M sakewere-hperzw

*salak- difficult (MD2946)

*salak-ahkamik-esi-wa
O sanakakkamikisi
*salak-akim-ewa

M san&akenz-w
*salak-akinso-wa

M sangakehsow
*salak-akint-amwa
M san&akehtam
*salak-elem-aso-wa
F sanak@emasowa
*salak-elent-akw-atwi
M sana&e-nehtakwat
*salak-esi-weni

O sanakisiwin
*salaki-h-ewa

F sanakiheva
*salaki-hSin-wa

F sanakiSinwa
*salaki-hta-wa

F sanakihtava
*salak-owe-wi

O senakwe

*saxk- set fire (MD2952)

*saxk-a?si-ke-wa

M sahké’selew
*saxk-ah-expwean-e-wa
C saskahispwkanew
*saxk-ahi-ke-wa

O sakkaike:
*saxk-es-amwa

O sakkisa

Al hold

he is attached, sewn double
Il hold

it is attached, sewn double
TA press

press on s.0.’s foot with foot or body

TA tie

tie s.o. by the hands
Al  seize

they take each other by hand
TA press

press on s.0.’s hand with foot or body

TA tie
he ties him fast by the horns

Al difficult
cause considerable difficulty
TA difficult
he puts a high price on him
Al difficult
he is priced high, costly
TI difficult
he puts a high price on it
Al difficult
he is thought difficult

Il difficult
it is a difficult matter
NI difficult
difficulty
TA difficult

he makes it hard for him
Al difficult
he is in a tight place

PT difficult
he works hard at it
Al difficult

he speaks in a difficult way

Al shine
he (sun) shines bright
Al light
he lights the pipe
Al light
light things/set things on fire
Tl burn
burn, set on fire



*saxk-esw-eva
O sakkisw

*se-k- frighten (MD2960)

*se-k-a-¢imwi-wa
F seka¢imowa
*se-k-esiwi-hkaso-wa
O sekisi-kkarso
*se-ki-h-iwe:-wa
C sekihiwe-w
*se-ki-ht-aw-ewa
M  s-kehtuwe-w
*se-ki-m-iwe--wa
M  s-kemeve-w
*se-ki-Ootaw-ewa
F sekinotawewa

*sehk(w)- spit (MD2968)

*sehkw-akan-
M sshkuakan

*se?sw(e)- scatter, sprinkle (MD2972)

*se?sw-ant-amwa

F seswatamwa
*se?swe-hbe-wa

O sasswsse
*se?swe-kamyi-hSin-wa
O sesswkemissSin
*se?swe-pyek-ah-ant-aw-ava
O sesswegi-ketantuwat
*se?swe-Skawi-wa

O sasswéka
*se?swe-Skawi-wi

O sasswéka
*se?sw-epyek-ahw-aw-ike-wa
C sisop&kahwakew
*se?sw-epy-en-amwa
M s?soptnam
*se?sw-epy-eSk-amwa
M <s?sopiskam
*se?swi-hSin-wa

M s?si-hsen
*se?swi-hBen-wi

M  s?si-hnen
*se?swi-pweso-wa

M <?sipesow
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TA burn
burn, set on fire

Al frighten

he tells a terrifying tale
Al afraid

pretend to be afraid
Al frighten

he frightens people
TA frighten

he frightens it for him
Al frighten

he frightens people by speech
TA frighten

he is frightened over him

NI spit
spittoon

Tl spit
he spits on it
Al  scatter
scatter, splash, splinter
Al splash
he leaps splashing
TA sprinkle
he sprinkles him with water
Al  scatter
be dispersed/scattered about
Il scatter
be dispersed/scattered about
Al sprinkle
he sprinkles people
Tl splash
he splashes it about
Tl splash
he splashes it with his feet
Al  scatter
he falls scattering
Il scatter
it falls scattering
Al scatter
he spreads scattering
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*se?swi-pwet-e-wi
M  s?sipetw
*sahs@sw-epy-eSk-amwa
M sahs-?sopiskam

*si-k(aw)- spill, tip, pour (MD2977)

*sj-k-ah-amaw-ava
F sikahamaweava
*si-k-ah-&seniy-e-wa
C sikahasiniyew
*si-k-ahi-kate-wi

M sekahekate-w
*si-k-amaw-etwi-waki
F sikamatiwaki
*si-kaw-ahw-ekwi-wa
C sikawahokow
*si-k-en-ah-amaw-&va
F sikenahamawsva
*sj-k-en-ah-amwa

F sikenahamwa
*si-k-en-ahw-eva

F sikenahwewva
*si-k-en-inkw-aw-ewa
O sinkaninkwaw
*sj-k-en-irnkwe-wa
O sinkaninkwe
*si-k-en-ikani

M sekenekan
*si-k-epye-hb-a-wi

O sikipi-ssa
*si-k-epy-i-wa

O sikipi-
*si-ki-hSin-wa

M sekehsen
*si-ki-hoe-wa

O sikisse
*si-ki-hOe-wi

O sikisse
*si-ki-hoen-wi

M sekehren
*si-ki-kamy-ete-wi

M sekekametw
*sj-ki-makat-wi

M sekemakat
*si-ki-pal-i-wi

C sikipayiw
*si-ki-pweso-wa

M sekepesow
*si-ki-pwete-wi

M sekepot-w

Il scatter
it spreads scattering
Tl splash
he splashes it about with his feet

TA pour

he pours it out for him
Al pour

he pours onto a stone
Il pour

it is poured, cast
Al pour

they pour it for each other
Al flood

he is borne on the flood (ice)
TA pour

he pours water on it for him
Tl pour

he pours water on it
TA pour

he pours water on him
TA pour

pour s.t. on s.0.’s eyes
Al pour

pour things on one’s eyes
NI pour

funnel
Il rain

it is pouring rain
Al spill

spill liquid
Al pour

he falls pouring
Al spill

spill out
I spill

spill out
Il pour

it falls pouring
Il pour

it boils over
Il urinate

it urinates
I spill

it spills
Al pour

he speeds pouring out
Il pour

it pours forth



*si-ki-we-p-eSk-amwa
C sikiwe-piskam

*si-k-we-p-aka-inwa
M sikwe-pakaen

*si-k-we-p-akot-e-wi
M sikwe-pakot-w
*si-k-we-pi-hSim-ewa
M sikwe-pehsera-w
*si-k-we-pi-hben-wi

M sikwe-pehren

*si-k-we-pi-hbeta-wa
M sikwe-pehnetav
*si-k-we-pi-pweso-wa
M sikwe-peposow
*si-k-we-pi-pwet-awa
M sikwe-pepotaw
*si-k-we-pi-pwete-wi
M sikwe-pepot-w
*si-k-we-pi-pwed-ewa
M sikwe-pepore-w
*sehsik-ah-amwa

M shsekaham

*si-si-k-we-pi-hSin-wa
M sisi-kwe-pehsen
*si-si-k-we-pi-hben-wi
M sisi-kwe-pehren

*si-kwanw- springtime (MD2988)

*si-kwanw-iwi-wi
M sikwanowew

*si-n- squeeze (MD2996)

*si-n-axk-ah-amwa
M senahtaham
*si-n-axkw-ah-amwa
M sinahkwaham
*si-n-axkw-ahw-ewa
M sinahkwatew
*si-n-axkwi-hSin-wa
M sinahkihsen
*si-n-axkwi-hfen-wi
M sinahkihnen

*si-n-axkwi-ka-te--hSin-wa

M sinahkikate-hsen

*si-n-axkwi-0entye-hSin-wa

M sinahkine-héi-hsen
*si-n-eni-kaso-wa
M senenekasow

Tl spill
he spills it by foot
Al spill

he falls or flies spilling, scattering
I spill
it falls or flies spilling, scattering
TA spill
he spills him
I spill
it falls and spills
PT spill
he spills it
Al spill
he flows out scattering
PT spill
he pulls it so as to spill
I spill
it flows out scattering
TA spill
he pulls him so as to spill
Tl pour
he pours it repeatedly
Al spread
he spills spreading (or scattering)
Il spread
it spills spreading (or scattering)

Il spring
it is spring, spring-time comes

Tl wedge

he wedges it
Tl tight

he wedges it in
TA tight

he presses him tight with some object
Al tight

he is caught tight, wedged
Il tight

it is caught tight, wedged
Al tight

he has his leg caught tight
Al tight

he has his hand caught tight
Al milk

she (cow) gets milked
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*si-n-eni-ke-wa

O sininike
*si-n-epyek-en-amwa
C sinipekinam
*si-n-eSk-amwa

O sineSkank
*si-ni-pwet-amaw-ava
O sinipitamaw
*si-ni-pwet-aw-ewa
O sinipitaw
*si-ni-pwet-owa

O sinipito-n

*so-nk- firm, sound (MD3003)

*so-nk-axkw-ahw-ewa
M  suhkahkwahew
*so-nk-axkwi-hSin-wa
M suhkahkihsen
*so-nk-axkwi-hfen-wi
M suhkahkihnen
*so-nk-ahpb-ewa

M sohkahpes-w
*so-nk-ele-m-ewa
C sohkeyimew
*so-nk-ele-m-o0-wa
C sohkeyimow
*so-nk-en-amaw-eva
F soekenamaweava
*so-nk-en-amwa

F sekenamwa
*so-nk-en-ewa

F sokenewa
*so-nk-esi-wenwi

C sohkisiwin
*so-nk-ehwa

M sohken
*so-nk-i¢iwan-wi

C sohki¢iwan
*so-nki-héi-ke--wa

F sokihcike-wa
*so-nki-htaw-ewa

F sokihtawewa
*so-nk-i-wi

M suhkiw

*so-p- lick, suck

*so-p-am-ewa
M sopamew

Al milk
milk
Tl wring
he wrings it out
Tl tight
he has a tight fit of it (a garment)
TA squeeze
squeeze s.t. for s.o.
TA squeeze
squeeze s.t. for s.o.

Tl squeeze
squeeze
TA firm

he fixes, nails, wedges him tight
Al firm

he is firmly wedged in
Il firm

it is firmly wedged in
TA tie

he ties him tight
TA brave

he thinks him brave
Al brave

he is brave
TA hold

he holds it in his hand for him
Tl hold

he holds it in his hand
TA hold

he holds him in his hand
NI strong

strength
Al firm

he is firm, solid, strong
Il strong

it flows strongly
Al fasten

he fastens things
TA fasten

he fastens it for him
I firm

it is firm, solid, strong

TA swallow
he takes a swallow of him



O sopam
*so-p-ant-amwa
O sopanta
*s0-?sop-am-ewa
M so?sopans-w
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lick and suck
Tl suck

lick and suck s.t.
TA suck

he sucks at him, puffs at him

*Sark(o-t)-, *Sa-k(o-s)-, *Sakw(aw)- beat, intimidate, overpower (MD3023)

*Sarko's-ehkaw-ewa
O Sako-sikkaw
*Sarko-s-ehk-amaw-sva
O Sako-sikkamaw
*Sarko-s-ehk-amwa
O Sakosikkan
*Sakot-ele-m-ewa
C sakoteyimew
*Sarkwawi-h-ewa

F Sakowihewa
*Sarkwi-h-ewa

C sakohew
*Sarkwi-h-etwi-waki
C sakohitowak
*Sar?Sakw-akem-awif-ewa
C sasakwakimatew
*Sar?Sakw-ah-amwa
M sa?sakwaham
*Sar?Sakw-ahi-ke-wa
M sa?sakwahekw
*Sar?Sakw-ahw-ewa
M sa?sakwal-w
*Sar?Sakw-e-wa

F SaSakwewa

*Sa-p(w)- through (MD3033)

*Sap-aparti-ke--wa
M sapapahieke-w
*Sap-apye-hben-wi
M sapapi-hnen
*Sap-owe-wa

F Sepowewa
*Sapw-a?si-wa

C sapwasiw
*Sarpw-a20-e-wi

M sapudnew
*Sapw-a?0ewi-y-a-kan-
C sapwastewiyarkan
*Sapw-axkw-eso-wa
O Sepwakkiso
*Sapw-akanam-ewa

TA best
best s.o0. on foot, outrun s.o.
TA beat
beat s.0. to s.t., get there first
Tl best
best s.t. on foot, outrun s.t.
TA intimidate

he intimidates him
TA overpower
he overpowers him
TA overpower
he overpowers him
Al overpower
they overpower each other
TA press
he presses him under snowshoes
Tl smash
he smashes it
Al smash
he smashes s.t.
TA smash
he smashes him
Al chew
he chews

Al through
he has good eyesight
Il through
it lies strung through, along
TA out
he sends out his voice
Al transparent
he is transparent
Il through
it shines through
NI through
glass tumbler
Al burnt
be burnt through
TA puncture
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O Sepokanam
*$apw-akanant-amwa
O Sepokanantan
*Sapw-ek-ah-amwa
O Sepikaran
*Sapw-ek-ahw-ewa
O Sepi-karw
*Sapw-epy-ahw-enwa
C sapopahew
*Sapw-epyek-anwi
C sapopekan
*Sapw-epye-m-ewa
C sapopemew
*Sapw-epye-fenty-e-wa
C sapopecihcew
*Sapw-epye-wa

C sapopew
*Sapw-epye-wi

C sapopew
*Sapw-epye-xkesen-ewa
C sapopeskisinew
*Sapw-eSkaw-eva
C saposkawew
*$apw-i-nkwe-wa

F Sepi-kwewa
*Sapw-i--wa

O Sepwi-
*Sapwi-pal-i-wa

C sapopayiw
*Sapwi-pal-i-wi

C sapopayiw
*Sapwi-pweso-wa
M sapepesow
*Sarpwi-?tar-héi-karte--wi
M sapitta-h¢ekat-w
*$Sapwi-ta-hta-wa
M sap¢rtarhtaw
*Sapwi-ta-wa

M sapi?taw
*Sapwi-wel-ewa

O Sepowin
*$a-hSapw-i-nkwe-wa
F SaSapi-kwewa

*Saw- sympathetic (MD3053)

*Saw-ele-m-eso-wa
M saw-nenesow
*Saw-elen¢i-kani
M sawe-nehtekan
*Saw-ele-nt-wi-waki

puncture, smash through
Tl puncture
puncture, smash through
Tl penetrate
penetrate, tear a hole through
TA penetrate
penetrate, tear a hole through
TA wet
he gets him drenched
Il soak
it is soaking
TA wet
he wets him with mouth
Al wet
he has wet hands
Al wet
he is wet, drenched
Tl wet
it is wet, drenched
Al wet
he has wet moccasins
Al through
he goes through him, enters his body
Al  peek
he peeks
Al escape
escape
Al pierce
he is pierced, leaky
Il pierce
it is pierced, leaky
Al through
he speeds through
Il through
it is passed through
PT through
he passes it through
Al through
he gets through a narrow or tight place
TA save
save/rescue s.0.
Al  peek
he peeks

Al pity
he takes pity on himself
NI pity
pity
Al pity



M save-nehtowak

*Se-ck(w)- whole, alone, only (MD3059)

*$e-ck-akot-e-wi
M s-skakot-w
*$e-cki-nake-wa
F SeSkinakewa
*$e-ck-yek-atwi
M <-ski-kat

*Sek- urinate (MD3064)

*Sek-etwiso-wa
C sikitisow

*Sekat-, Sekdi- impatient, restless (MD3062)

*Sekati-h-ewa

M sekatehew
*sekai-hSin-wa

M sekatehsen
*Sekadi-hta-wa

M sekatehtaw
*Sekasi-iwihk-amwa
M sekatiahkam
*Sekai-pye-h-ewa
O Sakaipi-?
*Seka-iwihkaw-ewa
M sekatiahkavew
*sekat-ahw-eva
M sekatahew
*sekat-api-wa

M sekatapew

*SeSaw- rub, smear (MD3077)

*SeSaw-ahw-eso-wa
M sesuahosow
*SeSaw-ehak-ah-amaw-sva
O SaSesakdamaw
*SeSaw-efak-ah-amwa
O SaSesakdan
*SeSaw-ehak-ahi-ke-wa
O SaSesakaike:
*SeSaw-efBak-ahw-ewa
O SaSesakaw
*SeSaw-en-amaw-&a

they take pity on one another

Il hang

it (hair) hangs free, loose
Al only

he merely sings
Il whole

it is whole cloth

Al urinate
se commingit (pisses on self)

TA tired
he is tired of him
Al impatient
he stays impatiently
PT tired
he is tired of it
Tl impatient
he dislikes dealing with it
TA anxious

become anxious while waiting for s.o.

TA impatient

he dislikes dealing with him
TA restless

he tires him, makes him restless
Al restless

he sits or stays restlessly

Al daub
he smears, daubs, anoints himself
TA paint
paint s.t. for s.o.
Tl paint
paint
Al  paint
paint
TA paint
paint
TA rub

263



264

M sesanamove-w
*SeSaw-epy-at-ava
M sestpyataw
*SeSaw-epy-é-ewa
M sestpyarew
*SeSaw-epy-en-amwa
M sestpi-nam
*SeSaw-epy-en-w/a
M sestpi-ne-w
*SeSaw-epy-en-eso-wa
M sestpi-nesow
*SeSaw-epy-i-wa

M sestpi-w
*SeSaw-epy-i-wi

M sestpi-w
*SeSawi-tempen-ewa
O SaSatipen
*$eSawi-t-en-amwa
O Saddinan
*SeSawi-t-en-ava

O S3addin

*Si-ka-w- widow (MD3084)

*Si-kaw-eOkwe-wa
C sikawiskwew
*Si-kawi-ho-wa
C sikawihow

*Si-k(w)- empty; wrinkled, rough (MD3088)

*Si-k-esi-wa

O sikisi
*Si-k-i-nkwe-wa

O siki-nkwe
*Si-ki-minak-esi-wa
O sikiminakisi
*§i-ki-minak-ya-wi
O sikiminaka
*Si-kw-axkw-esi-wa
O Sikwakkosi
*Si-kw-axkw-ina-kw-esi-wa
O Sikwakkonakosi
*Si-kw-ant-amwa

F Sikwatamwa
*Si-kw-en-amaw-ava
O Sikonamaw
*Si-kw-eSkaw-enva

O SikoSkaw
*Si-kw-ixka--t-amwa

he rubs it for him
PT liquid
he pours a little into it
TA liquid
he pours a little into him
Tl liniment
he puts liniment on it
TA liniment
he puts liniment on him
Al liniment
he puts liniment on himself
Al liquid

he contains enough liquid to cover bottom

Il liquid

it contains enough liquid to cover bottom

TA rub
rub s.t. on s.0.’s head
Tl press
press, rub s.t. against s.t. else
TA press
press s.0. against s.t.

NA  widow
widow

Al mourn
he is in mourning

Al wrinkled
be wrinkled/dried up
Al wrinkled
have a wrinkled face
Al wrinkled
be wrinkled, dried (round thing)
Il wrinkled
be wrinkled, dried (round thing)
Al skinny
be skinny
Al skinny
look skinny
Tl left
he leaves it from eating
TA empty
empty for s.o.
TA vacate
vacate, make empty
Tl desert



F Sikwihkatamwa
*§i-k-ya-wi
O sika

*Si-nk- hate

*Si-nk-adi-ka-so-wa
M sehkatekasow

*Si-nk-at-elent-akw-esi-wa

M sehkatnehtakosew
*Si-nk-al-ewa

M sehkarew
*Si-nk-at-am-wa
M sehkatam
*Si-nk-elem-ewa
O Sinkenim
*Si-nk-elent-amwa
O Sinkentan
*Si-nk-esi-wa

O Sinkisi

*Si-p- stretch, long (MD3095)

*§i-p-a?$-i-wa

M sepe?sew
*§i-p-eki-pal-i-wa

C sipekipayiw
*8i-p-eki-pwed-ewa
O Sipi-kipin
*§i-p-elentami-h-ewa
M sipe-nehtamebw
*§i-p-elentami-h-eso-wa
M sipe-nehtamebsow
*§i-p-ekwe-li-wa

O Sipikweni
*§i-pi-kate--?ta-wa

M sepekat-?taw
*§i-pi-kanawi?ta-wa

M sepekar-?taw
*§i-p-wewe-mo-wa

C sipwewemow

*5i-28ip- duck (MD3098)

*§i-?8i-p-axkehkwa
M se?sep-ahk-h
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he deserts it
Il wrinkled
be wrinkled/dried up

Al hate

he is hated
Al hate

he is spiteful

TA hate

he hates him
Tl hate

he hates it
TA hate

hate
Tl hate

hate s.t., dislike s.t.
Al hate

be hated, despicable

Al lengthwise
blown lengthwise through the air
Il stretch
it stretches
TA stretch
stretch
TA delay
he delays him by keeping him long
Al delay
he delays himself by working long
Al stretch
stretch one’s neck
Al  stiff
he moves with stiff legs
Al  stiff
he moves with stiff bones
Al stretch
he is long winded in speech

NA kettle
kettle with spout, coffee pot
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*Si-w- sweet, sour (MD3099)

*§i-w-apo-hke-wa
M sewapohkew
*§i-w-am-ewa

M sewanew
*§i-w-arti-ke--wa

M sewahteke-w
*§i-w-ant-amwa

M sewahtam
*§i-w-esi-wa

O siwisi
*§i-w-edwa

M seewen
*§i-wi-myaw-ekw-esi-wa
O siwimakosi
*§i-wi-myaw-ekw-etwi
O siwimakot

*So-ck(w)- glide, slip (MD3111)

*$o-ck-a?Si-wa

C soskwasiw
*$0-ck-hSim-ewa

O SoSkoSSim
*§0-¢cki-hSin-wa

M suhkihsen
*$0-ck-obaki-hSin-wa
M sohkonakehsen
*$0-ckw-apedki-hSin-wa
M suhkwap-hkehsen
*$0-ckw-axkw-hSin-wa
M suhkuahkihsen
*$0-ckw-axkamek-awi
O SoSkokkamika
*$0-ckwi-eSkaw-eva
C soskoskawev
*$0-ckwi-hoen-wi

F SoSkwisenwi
*$0-ckwi-pali-h-o-wa
C soskopayihow
*$o-ckwi-pal-i-wa

C soskopayiw

*$0-Sk(w)- smooth, stretched (MD3116)

*$0-Sk-apye-hSin-wa
F SoskapyeSinwa
*$0-Sk-apye-wé
F SosSkapyewi

Al sweet
he makes sugar water
TA sweet

he eats him as a sweet thing
Al sweet
he eats sweet things
Tl sweet
he eats it as a sweet thing
Al sour
be sour
Al sweet
one who is sweet
Al sour
smell sour
Il sour
smell sour

Al glide

he is blown gliding
TA slip

cause to slip and fall
Al slip

he slips
Al slip

he slips from the canoe
Al slip

he slips, falls from stone

Al slip

he slips and falls from a log
Il slippery

be slippery ground
TA slip

he slips stepping on him
Il slip

it slips and falls
Al glide

he flings himself to glide
Al glide

he glides, slips

Al straight

he lies at full length
Il straight

it is a straight string



*§0-Sk-axkw-api-wa
F Sahkapiwa
*§0-Sk-axkw-iki-wa
F Soeskahkwikiwa
*§0-Sk-axkw-ohbe-wa
F Soeskahkosewa
*§0-Sk-ek-ah-ikani
O SoesSkweka?rikan
*$0-Ski-kapa-wa

F Soskikapawa
*§0-Ski-kate-wa

F Soeskikatewa
*§0-Ski-?ta-wa

M suski?taw
*$0-Skw-apedk-

C soskwapisk
*$0-Skw-apedk-atwi
O Soskwapekkat
*$o-Skw-apyek-esi-wa
O Soskwapi-kesi
*§0-Skw-axkw-esi-wa
O SoeSkwakkusi
*§0-Skw-ahi-ke-wa
C soskwahikew
*§0-Skw-ek-

F Seskweki-hi
*§0-Skw-ek-en-amwa
O SoesSkwekinan
*§0-Skw-ek-en-ewa
O Soeskwekin
*§0-Skw-en-am-wa
M soskonam
*§0-Skw-edwa

M soskon
*§0-Skw-ikahw-ewa
C soskokahwewv

*§0-Skwi-syrkan-eSkawa

M suskisikare-skaw

*Sye-kw- dull, blunt

*$e-kw-a-makat-wi
O Sekwamekat
*$e-kw-anwi

Sh Sekwanwi

M sikwan
*Si-kw-abwi

M sikwan

Al  soft
he sits soft
Al straight
he grows straight
Al straight
he walks erect
NI iron
iron/flat iron
Al straight

he stands with legs stretched
Al straight

he straightens his leg
Al stretch

he stretches his limbs
NI smooth

hone
Il smooth

it is smooth stone or metal
Al smooth

he is a smooth string

Al smooth
he is smooth wood
Al smooth

he irons things smooth
NI cloth
fine broadcloth

Tl smooth
smooth s.t. out (of cloth)
TA smooth

smooth s.t. out (of skins)
Tl smooth
he smooths it with his hand
Al smooth
he is smooth
TA smooth
he hews him smooth
Al smooth
he goes with flattened rump

Il dull
it is dull
(I dull
it is dull, not sharp
it (knife) is dull
Al dull
he (spear, mower) is dull
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*ta-nk- touch (MD3122)

*ta-nk-axkwe-h-amwa
F taka-hkwehamwa
*ta-nk-ekwewe-n-ewa
O tankikwewen
*ta-nk-en-amaw-eva
O tankinamaw
*ta-nk-eSk-amaw-eva
O tankiSkamaw
*ta-nk-eSki-wel-ewa
O tankiSkon
*ta-nk-eSki-wet-amaw-gva
O tankiSkotamaw
*ta-nki-site-n-ewa

O tankisiten
*ta-nki-site-Skaw-ewa
O tankisiteSkaw

*ta-Sk- split, tear in two (MD3128)

*ta-Sk-at-ahi-kewa
C taskatahikew
*ta-Sk-ehkwet-amwa
C taskihkotam
*ta-Sk-en-ewa

O taskin
*ta-Sk-eso-wa

C taskisew
*ta-Sk-eS-amwa

O taskiSan
*ta-Ski-pali-wa

C taskipayiw
*ta-Ski-pweti-ke--wikamik-
C taskipctike-wikamik
*ta-Ski-we p-ahw-ewa
C taskiwepahwew
*ta-Sk-petawa

O taskipiton
*ta-Sk-yek-en-amwa
O taSkikinan
*ta-Sk-yek-en-ewa
O taSki-kin
*ta-Sk-yeki-peta-wa
O taski-kipiton
*ta-Sk-yeki-ped-ewa
O taski-kipin

Tl touch

he touches it with a stick
TA touch

touch s.o. on the neck
TA touch

touch s.t. belonging to s.o.
TA touch

touch s.o.’s s.t. with foot
TA brush

brush against s.o. with s.t. carried
TA brush

brush s.o.’s thing with s.t. carried
TA touch

touch s.o.’s foot
TA touch

touch s.0.’s foot with foot or body

Al split
he splits (wood) with axe
Tl split
he splits it by knife
TA divide
divide in two
Al split
he is split, forked
Tl split
split s.t. by cutting
Al split
he is split
NI saw
saw-mill
TA split
he knocks him splitting with tool
PT split
split, tear apart
Tl tear
tear in two
TA tear
tear in two
PT tear
tear in two
TA tear
tear in two



*ta-tw- rip (MD3138)

*ta-tw-axkyi-wi

F tatwahkiwi
*ta-tw-e-ki-peta-wa

O tatwekipiton
*ta-tw-e-ki-pet-amaw-ava
O tatwekipitamaw
*ta-tw-en-ewa

F tatonewa
*ta-tw-eS-amwa

M tatosam
*ta-tw-eSw-ewa

M tatosiw
*ta-twi-ki-peta-wa

O tatokipito-n
*ta-twi-ki-pet-amaw-eva
O tatokipitamaw
*ta-twi-peta-wa

O tatopiton
*ta-twi-0erSiwe-hsin-wa
F tatwineSiweSinwa

*ta-w(af)- gaping, open (MD3141)

*ta-w-apebk-ane-peb-ewa
C tawapiskanepitew
*ta-waf-akasin-wa

M tawanak@en
*ta-waf-enkwami-wa

M tawani-hkwamow

*tahk- cool, cold (MD3142)

*tahk-akamyi-wi
O tekkekemi
*tahk-apedk-atwi
O takkapikkat
*tahk-arte--wi

M tahka?tew
*tahk-at-enwi

C tahkatin
*tahk-axkamik-ya-wi
O takkakkamika
*tahk-axke-hSin-wa
M tahkahke-hsen
*tahk-axke-h0en-wi
M tahkahke-hnen
*tahk-axkihki-wi
M tahkahkihkiw

NI ravine
ravine
PT tear
tear, split s.t. clothlike
TA tear
tear, split s.t. clothlike for s.o.
TA tear
he tears him
Tl open
he cuts it open
TA open
he cuts him open
PT split
split s.t. (wood)
TA split
split s.t. (wood) for s.o.
PT tear
tear s.t., split s.t.
Al tear
falls tearing his testicles

TA open
he jerks it wide open
Al open

he falls with open mouth
Al open
he sleeps with gaping mouth

Il cold

it is cold liquid, water
Il cold

be cold (stone/metal)
Il cold

it lies cold
Il cool

it cools
Il cold

the ground is cold
Al cold

he gets or lies cold in the kettle

Il cold

it gets or lies cold in the kettle
NI cool

the cool forest
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*tahki-hSin-wa
M tahkehsen
*tahki-lo-wi-wi
C tahkiyowiw
*ta-tahk-&ye-hsin-wa
M tatahke-¢i-hsen

Al cold
he gets cold lying
Il cold
it is a cold wind
Al cool
he lies cooling his belly or body

*tahkw(aw)- short, shallow (M. reshaped); grasphold fast (MD3155)

*tahkw-apye-h-ewa
O takkwapi-?

*tahkw-apye-hta-wa
O takkwapi-tto-n

*tahkw-apye-ht-amaw-eva

O takkwapi-ttamaw

*tahkw-apyek-ehkwet-amwa

O takkwapi-kikkotarn

*tahkw-apyek-ehkwed-ewa

O takkwapi-kikkon

*tahkw-apyek-en-amaw-ava

O takkwapi-kinamaw
*tahkw-apyek-en-amwa
O takkwapi-kinan
*tahkw-apyek-en-ewa
O takkwapi-kin
*tahkw-axkwe -pit-amwa
C tahkwaskwepitam
*tahkw-axkwi-hta:-wa
O takkwakkotton
*tahkw-ahpit-awahso-wa
C tahkopitavasow
*tahkw-ahpit-amaw-ava
C tahkopitamawes
*tahkw-ahpite-wi

C tahkopiten
*tahkw-arti-kani

O takkortikan
*tahkw-arti-ke--wa

O takkowtike:
*tahkwaw-ehkwet-amwa
O takkoekkotan
*tahkwaw-ehkwe@-e-wa
O takkoekkon
*tahkwaw-en-amaw-g/a
O takkenamaw
*tahkwaw-en-amwa

O takkenan
*tahkwaw-en-eva

O takkoen
*tahkwaw-esi-wa

O takkosi

TA short

make short, shorten s.t. rope-like
PT short

make short, shorten s.t. rope-like
TA short

shorten s.t. rope-like for s.o.
Tl  short

cut short(er) s.t. rope-like
TA short

cut short(er) s.t. rope-like
TA short

shorten s.t. rope-like for s.o.
Tl short

shorten, make short s.t. rope-like
TA short

shorten, make short s.t. rope-like
Tl tie

he ties it fast to wood or solid

PT shorten
shorten s.t. wooden
Al tie

she ties up, swaddles her child
TA tie

he ties it fast for him
Il tie

it is tied fast
NI pliers

pliers, pincers
Al bite

bite

Tl short

cut short(er)
TA short

cut short(er)
TA short

shorten s.t. for s.o.

Tl short

shorten, make short
TA short

shorten, make short
Al short

be short



*tahkwawi-h-ewa

O takkwa?
*tahkwawi-hta-wa

O takkwatto-n
*tahkwawi-ht-amaw-ava
O takkwattamaw
*tahkwawi-pwel-ewa

O takkepon
*tahkwawi-pwetawa

O takkepoton
*tahkwawi-ya-wi

O tekkoya
*tahkw-ek-ehkwet-amwa
O takkwekikkotan
*tahkw-ek-ehkwed-ewa
O takkwekikkon
*tahkw-ek-en-amwa

O takkwekinan
*tahkw-eki-h-ewa

O takkweki?
*tahkw-eki-hta:--wa

O takkwekitto-n
*tahkw-ehk-amwa

O takkokkean
*tahkw-ehkawi-t-amaw-sva
O takkokkaamaw
*tahkw-ehk-t-wa

O tekkokki
*tahkw-en-etwi-wani

M tahkunetwan
*tahkw-en-iwew-elenyiw-a
O takkoniwewvaniniw
*tahkw-eni-weni

M tahkonewan
*tahkw-i-ntemya-makat-wi
O tekkwintemamekat
*tahkw-i-ntemya-wi

O takkwintama
*tahkw-ikah-amwa

O takkokdan
*tahkwi-nebke-Skaw-eso-wa
O tekkonekke&koso
*tahkwi-ped-etwiso-wa
O tekkopeniteso
*tahkw-i-wa

M taskiw
*tata-hkw-axkw-atwi

M tataskuahkwat
*tata-hkw-axkw-esi-wa
M tataskuahkosew
*tata-hkw-axkwi-ka-te--wa
O tatekkwakkokate
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TA short
make short, shorten
PT short
shorten, make short
TA short
shorten s.t. for s.o.
TA short
cut short(er) by sawing
PT short
cut s.t. short(er) by sawing
Il short
it is short
Tl  short
cut short(er)
TA short
cut short(er)
Tl shorten
shorten s.t. (a dress)
TA short
make short(er), shorten
PT short
make short(er), shorten
TA step
step on s.o.
TA step
step on s.t. belonging to s.o.
Al stamp
he stamps his foot
NI hold
arresting of people, policing
NA policeman
policeman
NI hold
lawsuit
Il shallow
it is shallow water
Il shallow
be shallow (water)
Tl shorten
shorten s.t. wooden
Al caught
he is caught by the arm
Al fast
he ties himself fast
Il short
it is short
Il short
it is variously short as stick or rod
Al short
he is variously short as stick or rod
Al short
have short legs
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*tatar-hkwawi-kate--wa

O tatekkokate
*ta-tahkw-en-amwa
M tatahkonam
*ta-tahkw-en-eva
M tatahkore-w

*tatarhkwi-kate--ken-wi

M tataskikak-ken

*tah@(w)- so many (MD3185)

*tah0-elaw-ewa
M tahre-nam
*tahow-a-pyek-
M tahnuapk
*tahOw-ekoni-wa
F tasokoniwa
*tahOw-en-amwa
M tahnonam
*tahOw-en-ewa
M tahnone-w
*tahOw-eni-kate-wi
M tahnonekat-w
*tahOw-eni-ke-wa
M tahnonekew
*tahOw-etone

F tasotone
*tahOwi-hta--wa
F taswihtava
*tahOwi-hoeta-wa
F tasesetowa

*tahOwi-wikamik-esi-wa
F taswikamikesiwa

Al short

have short legs
Tl hold

he holds it with his hand

TA hold
he holds him with his hand

Il short
it (trousers) is short at the legs

Tl so many
he shoots so many of them at one shot
XP  so many
S0 many strings or rows

Al many
he goes so many days
Tl so many

he makes it of so many ingredients
TA so many

he makes him of so many ingredients
Il so many

it is made of so many ingredients
Al so many

he uses so many ingredients
XP  many

so much speech
PT many

he has so many of it
PT many

he places it as so many
Al many

he is of so many houses

*takw- unite, together (MD3202); pound, crush (M83201)

*takw-amo--wa
C takwamow

*takw-arpebk-at-ahw-ewa
C takwapiskatahwew

*takw-axk-eso-wa
O takwakkiso
*takw-ahi-mine-wa
C takwahiminev
*takw-ahpiso-wa
O takoppiso
*takw-ahpb-e-wa
O takoppin
*takw-ahw-eso-wa
F takwahosowa

Al arrive
he arrives in flight
TA against

smashes him against stone with tool
Al burn
be burnt with others
Al crush
he crushes berries
Al tie
be tied with others
TA tie
tie s.t. with others; wrap together
Al caught
he is caught in a trap



*takw-akasin-wa

C takwakain
*takw-ant-amwa

F takwatamwa
*tak-we-we-k-esi-wa
F takwewekesiwa
*takw-eCye-n-amwa
O takd@i-nan
*takw-eCye-n-ewa
O takd@i-n
*takw-es-amwa

M takosam
*takw-i--wa

F takwiwa
*takwi-h-ewa

C takohaw
*takwi-hSim-ewa

F takwiSimeva

*takwi-hSin-awi-makat-wi

O takoSSinonakat
*takwi-htaw-ewa
F takwikihtawewva
*takwi-hOeta-wa
F takwisetava

*takwi-hOetaw-etwi-waki

F takwisetdiwaki
*takwi-ka-pawi-wa
O takokgpawi
*takwi-ken-wi

F takwikenwi
*takwi-pahtawi-wa
C takopahtav
*takwi-pali-wa

C takopayiw
*takwi-peso-wa
O takopiso
*takwi-pete-wi

O takopite
*takwi-ta-pye-wa
C takotgpew
*takwi- 6-eSihw-ewa
C takotisahwev
*takw-wohfe-wa
C takohtew

*tata?takwi-kwagi-kani
M tata?takoku&ekan
*tata?takwi-kwat-amwa

M tata?takokuatam
*tata?takwi-kwate--wi
M tata?takokuat-w

*tata?takwi-kwa0-e-wa

M tata?takokuarms-w

Al arrive

he arrives flying
Tl along

he chews it along
Al along

he sounds along
Tl hold

hold, carry s.t. with others
TA hold

hold, carry s.t. with others
Tl charm

he draws it to him by a charm
Al along

he joins others
TA  with

he joins, adds to him
TA along

he places him along
Il arrive

arrive
TA along

makes it grow together for him
PT along

he places it along
Al along

they place each other along
Al stand

be standing with others
Il along

it grows together
Al arrive

he arrives running
Al arrive

he arrives
Al travel

be travelling with others
Il arrive

arrive in company
Al arrive

he arrives dragging something
TA with

he drives him to where others are

Al with
he walks with s.t. (shoe), he arrives
NI patch
patchwork quilt
Tl patch
he sews it of patches
NI patch
patchwork quilt
TA patch

he sews him of patches
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*takwa-k(w)- fall, autumn (MD3203)

*takwark-e?Sip-
C takwakisip
*takwarkw-e-wi-wi
M takuakewew

*tank(eSk)- kick (MD3223)

*tank-eSk-amaw-gva

O tankiSkamaw
*tank-eSkawi-kewa
O tankiSk&ke
*tank-eSkawi-tawa
O tankiSkoton
*tanki-?ta--wa

M tahki?taw
*tahtankita:-wa
M tahtahki-?taw
*ta?tank-eSk-amwa
M tartarhkeskam

*tapah®, -*tapahsi-

*tapah3i-ken-wi
M tapahselen
*tapahsi-ki-wa

M tapahsekew
*tapahs-i-wa

M tapahsew
*tapaltp-akote-wi
M tapahnakot-w

low, flat (MD3226)

*tapalp-exkwe-hsin-wa

C tapahtiskwsin

*tapaltp-exkwe-li-wa

C tapahtiskwgiw

*ta0-, *taSi- there (MD3236)

*taSi-elenyiw-a
M tasineniw
*taSi-héi-karte-wi
O teSicekate
*taSi-hSimo-wa
M tasehsemow
*taSi-hSin-wa

*taSi-ka-hi-wa

NA  duck
fall duck

Il autumn
it is autumn

TA kick

kick s.t. belonging to s.o.
Al kick

kick people
PT brush

brush against s.t. with s.t. carried

Al kick
he stamps his foot
Al repeatedly

he repeatedly stamps his foot

Tl kick
he repeatedly kicks it

Il flat

it grows flat, low, short
Al flat

he grows flat, low, short
Al short

he is short
Il low

it hangs or is propped low
Al lower

he lies with lowered head
Al lower

he lowers his head

NA there
man of that place
Il there
it is made there
Al there
he dances there
Al lie
lie buried in a certain place
Al there



F taSikehiwa
*taSi-ka-hSin-wa

F taSikaSinwa
*taSi-kapawi-wa

O taSikgawi
*taSi-ka-wa

M tasekaw
*taSi-nake-wa

F taSinkewa
*taSi-nt-amwa

O teSintank
*taSi-?le--wa

F taSisava
*taSi-?ta-wa

M taseltaw
*taSi-tehe-wa

F taSitehewa
*taSi-twiye-hSim-ewa
F taSitiyeSimewa
*taSi-0entye-m-ewa
F taSingamewa
*taS-iwehkaw-etwi-waki
M tasiahkatowak
*taSi-yebkwew-a

M tasiahkiw
*taB-acyem-ewa

F tana&imewa
*taf-acyemo-wa

F tana&imowa
*taf-arpi-wa

F tangiwa
*taB-apo-so-wa

O tangoso
*taf-a?S-inwa

F tanainwa
*ta0-atot-amaw-eva
F tanaotamawewva
*taf-atot-amwa

F tanaotamwa
*ta0-a-0ak-etoni-weni
O tananikito-niwin
*taf-ahkamik-esi-weni
O tanakkamikisiwin
*taf-arvi-ke--wa

M tanahéekew
*taf-ant-amwa

M tanahtam
*taf-at-ahw-ewa

F tanatahweva
*taf-axkyi-weni

O tanakkiwin
*taf-elent-amaw-eva

he has his feet there
Al there
he lies with leg there
Al there
stand there
Al there
he dances there
Al there
he sings there
Tl talk
he talks about it
Al there
he flies there
Al there
he acts or moves there
Al desire
he desires there
TA there
he places him with rump there
TA there
he lends him a hand there
Al busy
they busy themselves one with the other
NA there
woman of that place
TA there
he tells of him there
Al there
he tells there
Al there
he looks there
Al drink
obtain a drink there
Al there
he is blown there
TA there
he tells of it to him there
Tl there
he tells of it there
NI talk
talk; gossip
NI game
game; activity
Al there
he eats there
Tl there
he bites it there
TA there
he clubs him there
NI  town
town, village
TA there
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M tare-nehtamoww
*taf-ehtaw-ewa

F tanehtawaa
*taf-eka-wa

F tanekewa
*taf-en-etwi-waki
F tanenetiwaki
*taf-esi-kani

O tanisikan
*taf-eso-wa

O taniso
*taf-esw-ewa

F taneswava
*tad-ete-wi

F taneSevi
*taf-etone-mo-wa
F tanetonenowa
*taf-eton-wa

F tanetonwa
*taf-exkwe-hi-wa
F tanehkwéiwa
*taf-exkwe-hSim-ewa
F tanehkwsimewa
*taf-exkwe-hsin-wa
F tanehkwsinwa
*tad-o-te--wa

F tanaewa
*taf-owe-wa

F tanowewva
*taf-pahtawi-wa

M tahpahtaw
*taf-we-ht-amwa
F tanwehtamwa
*taf-we-k-esi-wa

F tanwekesiwa
*taf-we-t-amwa

M tanitam
*taf-we-we-h-amwa
M taniwe-ham
*taf-we-we-hi-ke--wa
M taniwe-hekew
*taf-we-we-hSin-wa
M taniwe-hsen
*taf-we-we-hta-wa
F tanwewvehtowa
*taf-we-we-hben-wi
M tantwe-hnen
*taf-we-we k-atwi
M taniwe-kat
*ta0-we-weki-h-ewa
F tanwewvekihewa
*taf-we-we-tempe-hw-ewa

TA

Al

Al

NI

Al

TA

Al

Al

Al

TA

Al

Al

Al

Al

TI

Al

TI

TI

Al

Al

PT

TA

TA

he thinks it there for or on him

there

he hears him there
there

he dances there
there

they seize each other there
pan

baking pan, cooking utensil
cook

cook there
there

he cooks him there

there

it burns there
there

he talks there
there

he moves his mouth there
there

he has his head there
there

he has his head there
there

he lies with head there
there

he crawls there
there

he speaks there
run

he runs there, through that time
there
he sounds it with voice
there
he is noisy there
there
he makes noise there
noise

he makes noise on it with something

noise
he makes noise with something
noise
he lies with noise
there
he bangs away on it
noise
it lies with noise, rings
noise
it makes noise
there
he makes him be noisy
there



F tanwewvetepehwewa

*ta0-we-we-wi
M tantwe-w

*ta-ta)-ah-amaw-eso-wa

M tatanahamasow

*taw- hole, opening (MD3259)

*taw-amehk-atwi
M tawamehkat
*taw-a-0-ehke-wa
M tawanehkew
*taw-ahwi-ke-wa
M tawahokew
*taw-am-ewa

M tawame-w
*taw-ant-amwa
M tawahtam
*taw-aSk-eso-waki
C tawaskisavak
*taw-aSkwi-te-wi
M tawaskotw
*taw-ayak-enki
C tawayihk
*taw-ehkwet-amwa
M tawe-hkotam
*taw-ehkweh-e-wa
M tawe-hkorew
*taw-en-amaw-ava
C tawinamawsv
*taw-en-ewa

M tawe-ne-w
*taw-eni-ke-wa
F tawenikeva
*taw-eS-amwa
M tawe-sam
*taw-eSkawi-wa
M tawe-skaw
*taw-eSkawi-wi
M tawe-skaw
*taw-eSw-ewa
M tawe-si-w
*taw-e0-eSihw-ewa
C tawitisahwev
*taw-i-?2taw-ewa
C tawistawew
*tawi-h-ewa

M tawehe-w
*tawi-hSim-ewa
M tawehsenzw
*tawi-hSin-wa
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he cracks his skull
Il there
there is noise there
Al there
he sings there

Il hole
there is a hole in the ground
Al hole
he digs a hole
Al hole
he gets or has a hole in him
TA hole
he bites, gnaws, eats a hole in him
Tl hole
he bites, gnaws, eats a hole in it
Al passage
they (plants) grow leaving a passage

NI hole
open place in the woods
XP  between

between the places, in place between
Tl hole
he cuts a hole in it
TA hole
he cuts a hole in him
TA open
he opens it by hand for him
TA hole
he tears a hole in him
Al open
he clears things away
Tl hole
he cuts a hole in it
Al hole
he gets or has a hole in him
Il hole
it gets or has a hole in it
TA hole
he cuts a hole in him
TA apart
he drives them apart
TA open
he opens the tent for him, makes room
TA hole
he leaves a hole in him

TA hole
he punches him through
Al hole
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M tawehsen
*tawi-hta-wa

M tawehtaw
*tawi-hoen-wi

M tawehnen
*tawi-hOeta-wa
M tawehnetaw
*tawi-ken-i

M taweken
*tawi-ken-wi

M taweken
*tawi-ki-wa

M tawekew
*tawi-pwel-ewa
M taweporew
*tawi-pwel-eso-wa
M taweporesow
*tawi-pweta-wa
M tawepotaw
*tahtaw-ekb-wa
M tahtaweken
*tahtaw-eS-amwa
M tahtawesam
*tahtaw-eSw-ava
M tahtawesiw
*tahtawi-ken-wi
M tahtaweken
*ta?taw-ayak-enki
C tastawgihk

*taxkam- cross (Micmac tagm-) (MD3268)

*taxkam-ataka-wa
O takkamaaka

*taxkam-ah-amwa
C taskamaham

*taxkam-ah-awif-ewa

O tekkambanat

*taxkam-exkwamyewa

O takkamakkomi
*taxkami-pali-wa
C taskamipayiw
*taxkami-?le--wa
F tahkamissva
*taxkami-wel-ewa
O takkamiwin
*taxkami-weta-wa
O takkamiwiten
*taxkam-ote-wa
F tahkamdewa

he has a hole
PT hole
he leaves a hole in it
Il hole
it has a hole
PT hole
he punches it through
NI hole
hole, puncture
Il hole
it is pierced
Al hole
he is pierced
TA hole
he pulls, scratches a hole in him
Al hole

he pulls, scratches a hole in himself

PT hole

he pulls, scratches a hole in it
Al perforate

he has holes through him
Tl perforate

he cuts holes through it
TA perforate

he cuts holes through him
Il perforate

it has holes through it

XP  between
in between

Al cross
swim across
Tl cross
he goes straight across the water
TA cross
he crosses over on him (a log)
Al cross
cross the ice

Al across

he goes straight across
Al across

he flies over an expanse
TA cross

take s.0. across
PT cross

take s.t. across
Al across

he crawls across
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*te-h@-, *te-hSi-, *te-h¢i- lay, surface, platform (MD3271)

*te-hei-ka-pawi-wa
C tehc¢ika-pawiw
*te-hei-we-p-en-ewa
C tehciwe-pinew
*te-hSi-p&i-kan-i

C tesipic¢ikan
*te-hs-yek-en-amwa
O tesstkinan
*te-hs-yek-en-ewa
O tessikin
*te-h$-yeki-ped-ewa
O tesstikipin
*te-hs-yek-peta-wa
O tesstkipito-n
*te-ho-axkw-ah-amwa
M te-hnahkwaham
*te-ho-axkw-ahi-ke-wa
M te-hnahkwahele-w
*te-h6-ahwi-kani

C tehtahokan
*te-ho-akatin-wa

C tehtakain
*te-ho-al-ewa

C tehtahew
*te-hB-api-wen-

C tehtapiwin
*te-hB-apiwi-weni
O tesspiwin
*te-ho-arl-e-wa

C tehtayew
*te-ho-alta-wa

C tehtastaw
*te-hoi-hci-wi

M te-hneltew

*te-p- enough (MD3278)

*te-p-apami-naw-ekw-esi-wa
O tepapaminakosi
*te-p-aparti-ke--wa

M te-papaiteke-w
*te-p-apant-amawi-kewa
F tepapatama&ewa
*te-p-apant-wi-waki

M te-papahtowak
*te-p-a?te-wi

M te-pattew
*te-p-ahta-wa

M te-pahtaw

Al surface

he stands on something
TA top

he throws him on top of something
NI platform

meat drying or funeral platform
Tl stretch

stretch/spread s.t. out
TA stretch

stretch/spread s.t. out
TA stretch

stretch/spread s.t. out
PT stretch

stretch/spread s.t. out
Tl shelf

he makes a shelf on or for it
Al shelf

he makes a shelf or shelves
NI platform

platform
Al surface

he slips on top of something
TA surface

he puts him on surface, into saddle
NA riding

horse riding
NI chair

chair
TA set

he sets him upon
PT surface

he places it on top of something
NI flat

flat plate, saucer

Al afar
be seen/visible in the distance
Al sight
he gets in sight of things
Al enough
he has their things in sight
Al sight
they get, are in sight of each other
Il enough
it is lit up
PT reach
he reaches it
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*te-p-akanam-ewa
M te-pakaname-w
*te-p-akanant-amwa
M te-pakanahtam
*te-p-am-ewa

M te-pamew
*te-p-ane-m-ewa
M te-pareme-w
*te-p-ane-néi-ke--wa
M te-pare-hcekew
*te-p-ant-amwa
M te-pahtam
*te-p-anwi

F tepanwi
*te-p-atl-e-wa

M te-palnew
*te-p-adte-wi

M te-paltew
*te-p-elaw-ewa

M te-penave-w
*te-p-en-amaw-ava
M te-penamoww
*te-p-enkwami-wa
M te-pehkwamow
*te-p-enwi

M te-pe:n
*te-p-epye-wa

M te-pepiw
*te-p-epye-wi

M te-pepiw
*te-pi-h-etwi-waki
F tepihetiwaki
*te-pi-h-iwe--wa

F tepihiwewa
*te-pi-hBen-wi

M te-pehnen
*te-pi-ken-wi

F tepikenwi

*te-pi-kwayaw-en-eva

M te-pekiyanene-w
*te-pi-m-ewa

O tepim
*te-pi-pali-wi

C tepipayiw
*te-pi-peta-wa

M te-pepotaw
*te-pi-peta-wa

O tepipito-n
*te-pi-pet-amaw-ava
O tepipitamaw
*te-pi-petaw-ewa
O tepipitaw

TA reach
he reaches him with a blow
Tl reach
he reaches it with a blow
TA reach
he gets hold of him with his teeth
TA reach
he holds him in his mouth

Al enough
he has eaten enough
Tl reach

he gets hold of it with his teeth
Il enough

it is satisfactory
TA enough

he places, puts in enough of him
Il sufficient

it is there in sufficient quantity
TA reach

he reaches him with a shot
TA reach

he gets hold of it for him

Al enough
he has slept enough
XP enough

enough, sufficient, just right
Al seize
he contains a proper fill of liquid
Il seize
it contains a proper fill of liquid
Al please
they please each other
Al enough
he pleases people
Il reach
it reaches falling or lying
Il enough
it reaches
TA reach
he seizes or holds him by the neck
TA speak
speak the truth about s.o.
Il enough
it is enough
PT seize
he seizes hold of it
PT reach
reach, catch, get hold of
TA reach
reach s.t. for s.o.
TA reach
reach, catch s.t. for s.o.
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*te-pi-ped-etwi-waki Al seize

M te-peporetowak they seize hold of each other
*te-p-we-makan-wi Il call

C tepwemakan it calls (train, whistling)
*te-p-we-?t-amaw-ewa TA call

C tepwestamawew he acts as announcer for him
*te-p-we-t-amwa Tl reach

M te-pi-tam he reaches all the way with his noise
*ta-te-p-en-amwa Tl reach

M tate-penam he repeatedly gets it
*ta-te-p-en-ewa TA reach

M tate-perew he repeatedly gets him

*te-pwe-(W)-, *ta-pwe- truth (MD3300)

*ta-pwe-ht-amaw-eva TA believe

C tapwehtamawew he believes it for, from him
*ta-pwe-htawi-ke-wa Al believe

C tapwehtakew he believes people
*ta-pwe-makan-wi Il truth

C tapwemakan it speaks the truth
*ta-pwe-weni NI truth

C tapwewin truth, true speech
*te-pwe-h-ewa TA Dbelieve

F tepwehewa he believes him
*te-pwe-hSe-wa Al believe

F tepweSewa he believes what he hears
*te-pwe-mikatwi Il believe

F tepwemikatwi it speaks the truth
*te-pwew-elem-ewa TA believe

O tepwewenim believe in s.o.

*te-?tep-, *te-tep-, *tehtep-, *tetep- roll, wind (MD3353)

*te-?tep-en-amwa TA roll

M te-?tepene-w he rolls him
*te-?tep-eSkaw- NA roll

M te-?tepe-skaw wheel
*te-?tep-eSkawi-wa Al roll

M te-?tepe-skaw he rolls
*te-2tep-eSkawi-wi Il roll

M te-?tepe-skaw it rolls
*te-?tepi-hSin-wa Al roll

M te-?tepehsen he rolls over
*te-2tepi-Hen-wi Il roll

M te-?tepehnen it rolls over
*te-tep-apye-hben-wi Il roll

M tet-papi-hnen it is a tangled string
*te-tep-axki-we-p-en-amwa Tl round

M tet-pahkiwepenam he flings it to wind round a solid
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*te-tep-axkwi-hbetaw-ewa
F tetepdkwisetawena
*te-tep-ahpiso-wa

M tet-pahpesow
*te-tep-ahpite-wi

M tet-pahpet-w
*te-tep-€ye-ta-wa

M tek-peti-ttaw
*te-tep-&ye--Skawi-wi
F tetepéeSkewi
*te-tep-ekawa

F tetepekeva
*te-tepi-nake-wa

F tetepinkewa
*te-tepi-paho-wa

F tetepipahowa
*te-tepi-0-ehkaw-ewa
F tetepinehkawea
*te-tep-wolbe-h-ewa
F teteposbewa
*te-tep-wolbe-wa

F teteposwa
*ta-tetepitta-wa

M tatetepeltaw
*tehtep-ahpit-amwa
C tihtipahpitam
*tehtepi-wep-en-amwa
C tihtipiwepinam
*tehtep-yek-eni-kan-ehsa
C tihtipekinikanis
*tettetep-&ye-n-amwa
O tettitepiéi-nank
*te?tepi-peso-wa

O tittipipiso
*tetepi-tle--wi

O tittipisse
*te?tepi-Dentye-pis-wen-a
O tittipiningi-pison
*tetepi-Dentye-pis-wen-i
O tittipiningi-pison
*tete-Ptep-akd@in-wa

M tek-?tepak@en
*tete-Ptep-akotewi

M tek-?tepakotw
*tete-Ptep-en-amwa

M tek-?tepenam
*tete-Ptep-en-ewa

M tek-?tepene-w
*tete-Ttep-eSkawi-wa
M tek-?2tepe-skaw
*tete-Ttep-eSkawi-wi
M tet-2tepe-skaw

TA round

he places it round solid for him

Al round

he has something wound round him

Il round

he has something wound round it

Al roll

he rolls over and over
Il round

it goes rolling
Al circle

he dances in a circle
Al circle

he circles singing

Al circle
he runs in a circle
TA circle

he chases him in a circle
TA circle

he causes him to walk in a circle

Al circle
he walks in a circle
Al roll
he rolls about
Tl bandage
he bandages it
TI roll
he throws it to roll
NA roll
cigarette
Tl roll
he rolls it
Al roll
roll
I roll
roll
NA ring
ring
NI bandage
bandage on the hand
Al roll
he falls rolling
Il roll
it falls rolling
Tl roll
he rolls it
TA roll
he rolls him
Al roll
he goes round and round
Il roll
it goes round and round



*tete-Ptepi-hSim-ewa
M tek-2tepehsemew
*tete-Ptepi-hSin-wa
M tek-?tepehsen
*tete-Ptepi-Hben-wi
M tek-?tepehnen
*tete-Ptepi-Hoeta-wa
M tek-?tepehnetaw

*te-w- pain (MD3308)

*te-w-exkwe-Skaw-ewa
O tewikkwe-Skaw
*te-w-exkwe-tempey-a-260-
O tewikkwe ntipeyayo
*te-wi-hSin-wa

F tewiSinwa
*te-wi-kwayawe-wa

O tewikwewe
*te-wi-nedke-wa

O tewinikke:
*te-wi-Stikwane-hSin-wa
C tewistikwarnesin
*te-wi-Stikwane-wa

C tewistikwanew
*te-wi-tempe-hSin-wa
F tewitepeSinwa

*tem- cut off; deep, tall (MD3318)

*tem-alwiwe--wa
M temanowew
*tem-axkw-ahi-kani
M temahkwahekan
*tem-anaxk-atwi
M temanahkat
*tem-anaxk-esi-wa
M temanahlesew
*tem-asSk-yawi

C timaskaw
*tem-elbak-

M tene-hnak
*tem-elbak-atwi
M tene-hnakat
*temi-kate--wa

M temekate-w
*temi-kone-wi

C timikonew
*temi-nebkwe--wa
M temenehkiw
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TA roll
he rolls him along
Al roll
he rolls along
I roll
it rolls along
PT roll
he rolls it along

TA headache

cause s.o. to have a headache
Al headache

get a headache from the sun
Al pain

he falls painfully
Al ache

have an ache in the neck
Al ache

have an ache in one’s arm
Al pain

he falls hurting his head
Al pain

he has a headache
Al ache

he falls and hurts his head

Al stub
he has a stub or stump of a tail
NI cut off
stake with the top cut off, tall stub
Il stub
it has the plant top cut off
Al cut off
he has the plant top cut off
I tall
it is tall grass
NA cut off
tree with the top cut off
Il cut off
it is a cut off piece of wood
Al stub
he has a stub leg
Il deep
it is deep snow
Al stub
he has a stub arm
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*temi-0entye-wa
M temenehciw

*tep- equal amount, pay, measure, sell, buy (MD23)

*tep-afyemi-htaw-ewa
O tipacimottaw
*tep-acyet-amwa

O tep&etank
*tep-apam-ewa

O tipapam
*tep-apant-amaw-eva
O tipapantamaw

*tep-apant-amaw-eso-wa

O tipapantameso
*tep-at-esi-wa
F tepaesiwa

*tep-axkw-en-amaw-etwi-waki

C tipaskonam&o-wak
*tep-axkwi-hfen-wi

O tepakkussin
*tep-ah-akani

M tepahakan
*tep-ah-akani-yedkwe-w-
M tepahakaniahkiw
*tep-ah-amaw-etwi-waki
C tipahamdo-wak
*tep-ah-amawi-kani
C tipahamdkan
*tep-ah-aseny-

M tepaha’sen
*tep-ah-26emw-

M tepaha’nem
*tep-ah-awi-ke-wa

M tepahakew
*tep-ah-axky-iwi-wi

F tepahki-wiwi
*tep-ah-ewa

C tipahew
*tep-ahi-kaso-wa

M tepahekasow
*tep-ahi-kate--wi

M tepahekat-w
*tep-ahi-kan-ahtekw-
C tipahikandntik
*tep-ahi-kan-ehs-ehsi
M tepahekanehsh
*tep-ahi-ke-hs-ehsi

M tepaheke-hsh
*tep-ahi-ke-?t-amaw-ewa
O tip&ike-ttamaw

Al stub
he has stub fingers

TA tell
tell s.0. about s.t.
Tl tell
he tells of it
TA check
check up on, survey, overlook
TA check
check up on, survey for s.o.
Al guard
be on one’s guard
Al unimportant
he is unimportant
Al stick-draw
they play women’s stick-drawing game
Il on wood
it lies fitting on wood
NI sell
thing sold or for sale
NA  sell
prostitute
Al pay
they pay each other
NI pay
pay
XP like
like a stone
XP like
like a dog
Al sell
he sells something, things
Il flat land
it is flat land
TA equal
he looks to him as equal or authority
Al pay
he is paid for, bought
Il pay
it is paid for, bought
NI measure
ruler, straight edge
NI minute
minute
NI minute
minute, acre
TA pay
do the paying for s.o.; measure for



*tep-ahw-en-eva
M tepahorew
*tep-ahw-eso-wa
M tepahosow
*tep-ahw-etwi-wani
M tepahotwan
*tep-ahw-iwe-wa
M tepahowew
*tep-elent-ate--wi
F tepenetate-wi
*tep-elent-wiso-wa
O tipenintiso
*tep-ekb-wa

M te-peken
*tep-eSkaw-ava
F tepeSkawea
*tep-eSkawizle--wi
O tapiSkesse

*tepi-¢i-nkwane-Skaw-etwi-
F tepti-kwaneSkatiwaki

*tepi-h-ewa

C tipihew
*tepi-hBen-wi

M tepehnen
*tepi-sita-nt-amwa
O tipisitantan
*tepi-Oentya-m-ewa
O tipinintam
*tepi-entya-nt-amwa
O tipinirtantan
*tepi-0entye--piso-weni
O tepineni-pesowin
*tep-iwehk-amwa

M tepiahkam
*tep-iwehkaw-ewa
M tepiahkaww
*tep-yek-en-amwa
C tipekinam
*tep-yek-en-ewa

C tipekinew

*tepexk- night (MD3346)

*tepexkiw-elenyiw-i-wa
F tepehkiwineniiwa

*to-¢k- nudge, prod (MD3360)

*t0-¢k-ah-amwa
M tockaham
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TA pay
he shares evenly with him
Al pay
he incurs expenses
NI pay
pay, wages
Al pay
he pays someone, people
Il own
it is owned, controlled
Al self
be on one’s own
Al enough
he is old enough
TA replace
he replaces him
Il time
the time has come
Al knees
they touch each other with knees
TA equal
he keeps up with him
I now
it comes to pass, the time is here
Tl measure
measure s.t. in foot lengths
TA measure
measure s.0. in hand widths
Tl measure
measure s.t. in hand widths
NI ring
ring
Tl keep
he keeps up with it
TA keep
he keeps up with him
Tl measure
he measures its length
TA measure
makes him (tobacco) to right length

Al night
he is a night man

Tl prod
he prods it with something
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*to-ck-ah-ewa

M tocékahew
*to-ck-ahw-iwe-wa
M tockahowe-w
*to-ck-e¢ye-h-ewa
M tucketihe-w
*to-ck-e¢ye-n-ewa
M tucketine-w
*to-ck-ehk-amwa
M to¢kehkam
*to-ck-ehkaw-ewa
M toékehkawe-w
*t0-¢k-en-amwa
M to¢kenam
*t0-¢k-en-iwe-wa
M tockeneve-w
*t0-ck-i--wa

F tohki-wa
*to-¢ki-m-ewa

F tohkimewa
*to-¢to-ck-apyeki-pet-amwa
C tostoskapekipitam

*to-sk- open (MD3361)

*t0-sk-api-makan-wi
C tohkapimakan
*t0-sk-i-h-ewa
F tohki-hewa
*t0-sk-irnkwe-wa
F toskirkwewa

*to-t(aw)-, *to-¢i- do, act (MD3363)

*t0-Ci-karte-wi

C tocikatew
*to-t-amaw-eso-wa
C totamasow
*to-tawi-ke-wa

C totakew

*twa-- through frozen surface (MD3370)

*twa--h-epye-wa

C twahipew
*twa--kone-hsin-wa
C twakonesin

TA prod

he prods him with something
Al prod

he prods people
TA poke

he pokes or nudges him in the belly
TA poke

he pokes him in the belly with his hand
Tl prod

he prods or nudges it with his foot
TA prod

he prods or nudges him with his foot
Tl prod

he prods or nudges it with his hand
Al prod

he prods or nudges people
Al wake

he wakes up
TA wake

he wakes him by voice
Tl jerk

he jerks it at as a rope

Il open

it opens its eyes
TA wake

he wakes him up
Al peep

he peeps

Il so
it is so done
Al so
he does it so for himself
Al so
he treats people so

Al ice
he chops ice to get water
Al ice

he falls through the snow crust



*@a-m- under (see also *éa-m-)

*0am-apedk-
O namapikk
*Qarm-axkamik-
O namekkamik
*0am-axky-enki
F namahkiki
*Qam-elbak-
O namissak
*Qarm-enki

F nameki
*0am-epye-nki
F namepyeki
*Qarm-eton-enki
F nametoneki

*@a-p- thread through; replace (MD3374)

*0ap-apyek-en-amwa
C tapapekinam
*ap-axkwe-wa

C tapaskwew
*0ap-al-ewa

C tapayew
*fap-alte-hSim-ewa
M napa?lte-hsengw
*0ap-atw-ah-amwa
O napatdan
*0ap-atw-ahw-eva
O napatdw
*0ap-ehkaw-g&kana
O napikkawakan
*0ap-ehkaw-en-ava
O napakkon
*0ap-ehSe-piso-wa
O napa33eiso
*0ap-ehSe-piso-weni
O napa33Sepisowin
*0ap-ehte-piso-wa
C tapihtepisow
*0ap-ehte-pis-wen-a
C tapihtepison
*0ap-ekwe-hpio-ewa
O napekweppenat
*0ap-ekwe-hw-ewa
O napekwewat
*0ap-eSk-akan-ahtekw-
C tapiskakanahtik
*0ap-eSk-akan-yek-eni
C tapiskakanekin
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XP under
under the rock
XP underground
underground
XP under
deep in the ground
XP under
under the floor, in the basement
XP inside
on the inside
XP under
under the water
XP inside
inside the mouth

Tl sling
he slings it on by a string
Al fit
he fits wood into wood
TA replace
he replaces him
TA place
he places him (bow) ready to shoot
Tl thread
thread eye of s.t. (needle)
TA thread
thread eye of s.t. (button)
NA scarf
scarf
TA put
put s.t. round s.0’s neck
Al wear
wear ornament in the ear
NI earring
earring
Al earring
he wears earrings
NA earring
earring

TA round neck

he ropes him round neck
TA round neck

he catches him round neck
NI wear

neck-yoke
NA wear

shawl
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*0ap-eSk-ahpiso-wa
C tapiskopisow
*0ap-eSk-al-ava
C tapiskahew
*0ap-eSkaw-ava
M napeskave-w
*0ap-eSki-pali-wi
C tapiskopayiw

*0ap-etone-hpici-kan-apedk-
C tapitonehpicikanapisk

*0ap-etone-hpici-kani
C tapitonehpicikan
*0ap-exkwe-hw-ewa
F napehkwehwewa
*0ap-exkwe-n-ewa
F napehkwenewa
*0api-hSin-wa

C tapisin
*0api-htaw-ewa

F napihtawewa
*0api-hbetaw-ewa
F napisetawewa
*Oap-inwa

F napinwa
*Oapi-ta-wa

M napetaw
*0api-0-ewa

F napinewa

*@a-w- middle (MD3380)

*Qarw-a0ki-kan-
C tawaskikan
*Qaw-akatin-wa
M nawakaien
*Qarw-axkamik-
M nawahkamek
*Qarw-axkw-i

F nanawahkwi
*Oaw-epye-wi
M nawepiw
*Qaw-eSkote

F nawaSkote
*Qarwi-sit-a-ni

C tawisitan
*Qarw-i-wa

C tawiw
*Qarwi-wikamik-
M nawikamek
*Qarw-00ak-

M nawonak

Al tie

he is tied round
TA necklace

he puts necklace, collar on him
TA substitute

he substitutes for him
I fit

it fits in, falls into place
NI bit

bit
NI  bridle

bridle
TA lasso

he lassoes him by the neck
TA catch

he catches him by the neck
Al fit

he lies fitted in or strung
TA necklace

he gives him a necklace
TA replace

he replaces it for him
Al substitute

he is a substitute
PT thread

he threads/laces it
TA necklace

he has him as a necklace

XP  middle
in the middle of the chest
Al hang
he hangs in mid air
XP  wilds
out in the wilds
XP middle
in the middle of the sky
I full
it is part full of liquid
XP inside
in the fire
NI middle
middle toe
Al into
he hits the mark (throwing a lance)
XP center
at the center of the lodge
XP  middle
in the middle of the canoe



*Qa0awi-kahtekw-
O nanawikattikw

*@e-kw- choke, shove in (MD3386)

*0e-kw-apam-ewa

M re-kuapansw
*0e-kw-a xkwi-héi-kani
M ne-kuahkoliekan
*0e-kw-axkwi-hSim-ewa
M ne-kuahkihserarw
*0e-kw-axkwi-hbeta-wa
F nekwahkwisetowa
*0e-kw-am-ewa

O nekom
*Pe-kw-ant-amaw-ava
O nekontamon
*0e-kw-axkaSe-n-amwa
O nekokkiSenan
*0e-kw-axkase-n-ewa
O nekokkiSen
*Pe-kw-en-amaw-ava
F nekonamawewva
*0e-kw-en-amwa

O nekonan
*Qe-kw-en-ewa

O nekon
*0e-kwi-hSim-ewa

O nekoSSim
*0e-kwi-hSin-wa

O nekoSSin
*0e-kwi-hoen-wi

O nekossin
*0e-kwi-hOeta-wa

O nekossiton

*@er0aw- forked (Sh l@6aw-, C ¢ist-)
*0e?baw-apite--h-ikani

O nassaw-pite-?-ikan
*0erbaw-adak-esi-wa

F nasawaakesiwa

*@e?0e-ma- tobacco (MD3394)

*0e?0ema-hke-wa
O assenakke
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XP middle
in the middle of the forehead

TA under

he peeps at him from under something
NI bridge

bridge for sap of maple tree

TA under
he places him under a solid
PT shove

he shoves it against a solid
TA swallow

swallow s.o.
TA swallow

cause s.o. to swallow s.t.
Tl stick

stick s.t. into the coals
TA stick

stick into the coals
TA shove

he shoves it into him
Tl stick

stick in
TA stick

stick in
TA stick in

stick in
Al stuckin

be stuck in
Il stuckin

be stuck in
PT stick

stick in

NI fork
hayfork
Al fork
he forks at the opening

Al tobacco
work with tobacco
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*@o-m- grease (MD3395)

*0o-m-esi-wa

C tomisiw
*0o-mi-hci-kan-i

C tomih¢ikan
*0o-mi-hta-wa

C tomihtaw
*0o-mi-?kwe-n-ewa
C tomihkwenew
*0o-mi-?kwe-wa
C tomihkwew

Al oll
he greases himself
NI ol
oiler
PT ol
he oils it
TA ol
he oils, paints his face for him
Al ol
he oils or paints his own face



